
RIFLE CASE HOLDERS - 6MM BR FAMILY NEW CASE HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber of
a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent results
and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases. NEW
Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full length
sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or Full
Length sized cases.

Attributes

Name: 6MM BR FAMILY NEW CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749001650
Mfr. No.: NCH-BR
Cartridge: 22 BR (Benchrest) Remington,6 mm Rem BR (Benchrest),7 mm BR (Benchrest) Remington,30 BR
(Benchrest) Remington
Case Type: New
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 53mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den L.E. Wilson
Gewehrhülsenhalter

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters für 6mm BR Familie. Dieser Hülsenhalter
ist ein präzises Werkzeug, das entwickelt wurde, um die Hülse zum Trimmen und Bearbeiten zu halten und dir eine
optimale Genauigkeit zu bieten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Hülsenhalter nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Hülsenhalter außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn du mit dem
Hülsenhalter arbeitest.
Überprüfe den Hülsenhalter regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende ihn nicht, wenn er
beschädigt ist.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Hülse sicher im Hülsenhalter befestigt ist, bevor du mit dem Trimmen oder Reaming
beginnst.
Arbeite langsam und vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide es, den Hülsenhalter in der Nähe von offenen Flammen oder Hitzequellen zu verwenden.
Bei der Verwendung des Hülsenhalters für Fired, New, Neck oder Full Length große Hülsen, stelle sicher,
dass der Halter für den jeweiligen Typ geeignet ist.
Halte die Hände und andere Körperteile von den beweglichen Teilen des Hülsenhalters fern, während du ihn
verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Hülsenhalters:

Stelle sicher, dass der Hülsenhalter sauber und frei von Schmutz ist.
Befestige die Hülse sicher im Hülsenhalter, indem du den Halter in die entsprechende Position bringst.
Überprüfe, ob die Hülse fest sitzt, bevor du mit dem Trimmen beginnst.

Benutzung des Hülsenhalters:

Verwende den Hülsenhalter gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Trim die Hülse gleichmäßig und achte darauf, dass du nicht zu viel Material abträgst.
Nach dem Trimmen, überprüfe die Hülse auf eventuelle Unregelmäßigkeiten oder Beschädigungen.

Nach der Verwendung:

Reinige den Hülsenhalter gründlich nach jedem Gebrauch.
Lagere den Hülsenhalter an einem sicheren und trockenen Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Hülsenhalter und alle dazugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Metall und Kunststoff.
Stelle sicher, dass der Hülsenhalter nicht mehr verwendet werden kann, bevor du ihn entsorgst, um Unfälle zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters, wende dich bitte an
den Kundenservice des Herstellers oder an die zuständigen Behörden in deiner Nähe.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien und genieße die Verwendung
deines L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters.
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Safety Instruction Guide for L.E. Wilson Rifle Case
Holders 6MM BR Family

Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Rifle Case Holders. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your case holder. Please read this document carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose of holding cases for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming, and deburring.
Always inspect the case holder before use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Follow all manufacturer instructions and guidelines to ensure safe use.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible cases as specified:

NEW Case Holders are designed for new, unfired brass or cases that have been full length sized.
FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases.

Ensure that the case holder is properly secured in the trimmer before use.
Do not exceed the recommended trimming speeds or pressures as this may cause injury or damage.
Wear appropriate safety equipment, such as safety glasses, when using the trimmer with the case holder.
Do not attempt to modify or alter the case holder in any way.

Instructions for Installation and Usage

Inspection: Before installation, inspect the case holder for any damage or defects. Ensure it is clean and free
of debris.
Installation:

Insert the case holder into the trimmer securely.
Ensure that it is locked in place according to the trimmer's instructions.

Usage:
Place the case into the holder, ensuring it fits snugly.
Follow the trimmer's operation instructions to begin trimming or reaming.
Monitor the process closely to ensure that the case holder is functioning correctly throughout the
operation.

PostUse:
After use, remove the case from the holder carefully.
Clean the case holder and trimmer as per the manufacturer's cleaning guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check with local waste management authorities for
appropriate disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion



By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and effective experience with your
L.E. Wilson Rifle Case Holders. Always prioritize safety and adhere to the provided guidelines for optimal
performance. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Soporte de
Funda para Rifle L.E. Wilson 6MM BR

Introducción
Gracias por elegir el soporte de funda para rifle L.E. Wilson 6MM BR. Este producto está diseñado para facilitar el
recorte, el reamado de la cavidad del fulminante, el reamado del cuello y el desbarbado de las fundas de rifle. Para
garantizar un uso seguro y eficaz, es importante seguir estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Utiliza el soporte solo para los fines previstos, como se describe en este manual.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el soporte presenta algún daño, no lo utilices y contacta a un profesional para su reparación.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa gafas de seguridad al operar el soporte para evitar lesiones oculares.
Mantén las manos alejadas de las áreas de corte y reamado durante el uso.
No fuerces el soporte; si encuentras resistencia, detente y verifica la causa.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No utilices el soporte en un entorno húmedo o mojado para evitar riesgos eléctricos o de corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Coloca el soporte de funda en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el soporte esté bien fijado para evitar movimientos durante su uso.
Verifica que todas las partes móviles funcionen correctamente antes de comenzar.

Uso

Coloca la funda en el soporte. Asegúrate de que esté bien alineada y sujeta.
Realiza el recorte o el reamado según sea necesario. Sigue las instrucciones específicas del fabricante
para el uso de herramientas adicionales.
Después de usar, retira la funda del soporte con cuidado.
Limpia el soporte después de cada uso para mantenerlo en buen estado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Si el soporte está dañado o no se puede utilizar, considera reciclar los materiales si es posible.
No arrojes el soporte en la basura común si contiene partes que puedan ser peligrosas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de consultar el punto de contacto de
la UE correspondiente, donde podrás obtener más información sobre la seguridad de los productos.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y mantén un entorno de trabajo seguro
mientras usas el soporte de funda para rifle L.E. Wilson 6MM BR.
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Guide de sécurité pour le support de cartouche de
fusil L.E. Wilson 6MM BR

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de cartouche de fusil L.E. Wilson 6MM BR. Ce guide de sécurité est conçu pour vous
aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support de cartouche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Utilisez le support de cartouche uniquement avec des douilles compatibles et dans des conditions
appropriées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne manipulez pas le support de cartouche avec des mains humides ou grasses.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements humides ou poussiéreux.
Ne forcez pas le support de cartouche lors de l'insertion ou du retrait des douilles.
Si vous remarquez des anomalies lors de l'utilisation, cessez immédiatement d'utiliser le produit et consultez
un professionnel.
Ne modifiez pas le support de cartouche, car cela pourrait affecter sa sécurité et sa performance.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Placez le support de cartouche sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le support est correctement aligné avec la douille que vous souhaitez utiliser.
Vérifiez que le support est bien fixé avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Insérez la douille dans le support de cartouche.
Utilisez le rognage, le reamer de poche d'amorce, le reamer de col et le débourrage selon les
instructions du fabricant.
Après utilisation, retirez la douille en toute sécurité et nettoyez le support si nécessaire.

Instructions d'élimination
Éliminez le support de cartouche conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Si le produit est endommagé, consultez les directives locales pour une élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de
l'entreprise ou contacter leur service client. Assurezvous de disposer des informations sur le produit, telles que le
modèle et le numéro de série, pour faciliter les échanges.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du support de cartouche
de fusil L.E. Wilson 6MM BR. Veuillez garder ce document à portée de main pour référence future.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Cartucce L.E. Wilson 6MM BR Family New Case
Holder

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per cartucce L.E. Wilson 6MM BR Family New Case Holder. Questo prodotto è
progettato per offrire precisione e uniformità nella rifilatura delle cartucce. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto per cartucce per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o di utilizzo improprio, contatta il tuo rivenditore o il produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:
Rischio di lesioni se il prodotto non viene utilizzato correttamente.
Possibili schegge o detriti durante la rifilatura delle cartucce.

Istruzioni per Evitare i Pericoli:
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso.
Assicurati che il supporto sia ben fissato prima di iniziare il lavoro.
Non sovraccaricare il supporto con cartucce danneggiate o non conformi.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di ostacoli.

Avvertenze per Pubblico Specifico:
Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini.
Utilizzare solo sotto la supervisione di un adulto esperto se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto:
Rimuovere il supporto dalla confezione e controllare che non ci siano danni visibili.
Assicurati di avere a disposizione tutti gli accessori necessari per l'installazione.

Installazione:
Posiziona il supporto su una superficie piana e stabile.
Fissa il supporto secondo le istruzioni fornite nel manuale.

Uso del Supporto:
Inserisci la cartuccia nel supporto con attenzione.
Segui le procedure di rifilatura, fresatura e sbavatura come indicato.
Controlla frequentemente il progresso per evitare errori.

Terminazione dell'Uso:
Rimuovi la cartuccia dal supporto con cautela.
Pulisci il supporto dopo l'uso per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il supporto nella spazzatura domestica se contiene parti metalliche.
Ricicla il prodotto, se possibile, per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sul prodotto o per assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del supporto per cartucce L.E.
Wilson 6MM BR Family New Case Holder. Per qualsiasi dubbio o domanda, non esitare a cercare supporto. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Uchwytów na Łuski
L.E. Wilson 6mm BR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytów na Łuski L.E. Wilson 6mm BR. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji o jego prawidłowej obsłudze. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że używasz produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego działanie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości lub uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się
z producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj Uchwytów na Łuski L.E. Wilson wyłącznie do łusek, które są zgodne z jego specyfikacją.
Podczas przycinania i wiercenia zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary
ochronne.
Nie używaj uchwytów do łusek, które są uszkodzone lub noszą ślady zużycia.
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy uchwyt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że masz odpowiednią łuskę, którą chcesz przyciąć lub przetworzyć.

Montaż:

Umieść łuskę w uchwycie, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Zabezpiecz łuskę zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć jej wypadnięcia podczas użycia.

Użytkowanie:

Przeprowadź proces przycinania lub wiercenia zgodnie z instrukcją obsługi narzędzi, które używasz.
Monitoruj proces, aby upewnić się, że nie występują żadne nieprawidłowości.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu użycia, ostrożnie wyjmij łuskę z uchwytu.
Oczyść uchwyt z resztek łusek i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że wszelkie odpady związane z użytkowaniem produktu są usuwane zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi utylizacji.
Nie wyrzucaj uszkodzonych uchwytów do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat ich utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem serwisowym lub przedstawicielem producenta.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne sytuacje związane z tym produktem, zgłoś to odpowiednim
organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania Uchwytów na Łuski L.E. Wilson 6mm BR.
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RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 6MM BR FAMILY
NEW CASE HOLDER Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 6MM BR FAMILY NEW CASE HOLDER tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat turvallisia ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, trimmaus ja laajennusprosessien aikana.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä, jotta vältät vaurioita.
Älä jätä tuotetta ilman valvontaa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut käsillä.

Asennus:

Kiinnitä L.E. Wilsonin kiväärikoteloiden pidike tukevasti työpöytään.
Varmista, että pidike on oikeassa asennossa, jotta se tukee kotelon runkoa.

Käyttö:

Aseta uusi, ampumaton messinkikotelo pidikkeeseen.
Suorita trimmaus, primäärireikien laajentaminen, kaulan laajentaminen ja deburring huolellisesti.
Tarkista jokaisen vaiheen jälkeen, että tuote toimii oikein ja turvallisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero valmiina.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON
6MM BR FAMILY NEW CASE HOLDER tuotteelle. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för L.E. Wilson Rifle Case
Holder

Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson Rifle Case Holder. Denna produkt är designad för att ge noggrannhet och enhetlighet
vid trimning av hylsor. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp under trimning.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Använd produkten endast för avsedd användning; försök inte att modifiera den.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållare:

Välj rätt hylshållare för din typ av hylsa (Fired, New, Neck eller Full Length sized).
Sätt hylshållaren i trimmern enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att hylshållaren sitter fast ordentligt.

Användning av hylshållare:

Placera hylsan i hylshållaren och se till att den sitter ordentligt.
Följ trimmerns instruktioner för trimning, primer pocket reaming, neck reaming och deburring.
Kontrollera resultatet efter varje trimning för att säkerställa noggrannhet.

Rengöring och underhåll:

Rengör hylshållaren efter varje användning för att ta bort skräp och spån.
Inspektera hylshållaren regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara hylshållaren på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Kassera trasiga eller oanvändbara hylshållare enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, enligt lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet och användning av L.E. Wilson Rifle Case Holder, vänligen kontakta tillverkaren eller din
lokala återförsäljare för mer information. Se till att alltid ha produktens modellnummer och inköpsinformation
tillgänglig för snabbare hjälp.

Följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av din L.E. Wilson
Rifle Case Holder. Tack för att du väljer vår produkt och vi önskar dig en säker och framgångsrik upplevelse.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro držák
nábojnic L.E. Wilson 6MM BR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojnic L.E. Wilson 6MM BR. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
maximální přesnost a jednotnost při ořezávání vašich nábojnic. Před použitím tohoto výrobku si prosím pečlivě
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nebyl poškozen.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat výrobek, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je držák nábojnic správně nastaven pro typ nábojnice, kterou používáte.
Nikdy se nesnažte používat poškozený nebo opotřebovaný držák nábojnic.
Při práci s nábojnicemi dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se manipulace s municí.
Při ořezávání, vyvrtávání zápalek nebo dalších úpravách nábojnic pracujte v dobře osvětleném a dobře
větraném prostoru.
Nikdy nenechávejte nábojnice bez dozoru během úprav.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je držák nábojnic čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro úpravy nábojnic.

Nastavení držáku:

Podle pokynů výrobce nastavte držák na požadovaný typ nábojnice.
Ujistěte se, že je nábojnice správně upevněna v držáku.

Použití:

Při ořezávání nebo vyvrtávání postupujte pomalu a opatrně.
Kontrolujte, zda nedochází k přehřívání nebo jiným problémům během úprav.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte držák na známky opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
Udržujte držák v suchu a čistotě.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic a jeho součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokoušejte se likvidovat výrobek jako běžný odpad, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na příslušné úřady nebo
výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání držáku nábojnic L.E. Wilson 6MM BR.




